
ΠΑΡΑΚΣΙΑ ΓΕΩΛΟΓΙΑ 

Πα α υ α ο  α α 

 

ώ η  ε εγ ά η  
Τ ή α Επ η ώ  η  Θά α α  



Ά ι ς Χ ήσης 

• ο α ό  αι ι ό ι ό ό ι αι σ  ά ι ς 
ήσ ς Creative Commons.  

• ια αι ι ό ι ό, ό ς ι ό ς, ο  ό ι αι 
σ  ά ο  ύ ο  ά ιας ήσ ς,  ά ια ήσ ς 
α αφέ αι ώς.  
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Χ η α ο ό ηση 

• ο α ό  αι ι ό ι ό έ ι α α θ ί σ α αίσια 
ο  αι ι ού έ ο  ο  ι άσ ο α. 

• ο έ ο «Α οικ ά Ακα η αϊκά αθή α α σ ο α ισ ή ιο 
Αιγαέου» έ ι α ο ο ήσ ι ό ο  α α ια ό φ σ  ο  

αι ι ού ι ού.  

• ο έ ο ο οι ί αι σ ο αίσιο ο  ι ι σια ού 
ο ά α ος « αί σ  αι ια ίο  άθ σ » αι 

σ α ο ο ί αι α ό  αϊ ή Έ σ  αϊ ό 
Κοι ι ό α ίο  αι α ό θ ι ούς ό ο ς. 
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Α Α Α ΕΩ Ο Α   
α άκ ια κ α ο ή ύ α α 

Η Α Ε Η Ω  Α Α Α  

ΧΟ Η Ε Α Ο Ο  

έΦέ  



7.1 Κ α ι ή  οφο ία cell circulation) 

  

.  Κ οφο ία α ά  σ  α ή (longshore 

circulation)  

 

.  ασ έ  οφο ία combined coastal circulation) 

  

 α άκ ια κ α ο ή ύ α α 



Η οφο ία ς α ά ιας ώ ς 

α ύ α α σ α βαθιά ά (h > L/2)  αφέ ο  ά α, ό ο έ ια   

 

Κο ά σ ις α ές ό ς, α ύ α α α ο φώ ο αι, ί ο αι ασύ α αι 
θ αύο αι  α ύ α ο  ά ι  σ α ι ί  σ  ο φή ο  ύ α ος > 
α ό  α ύ α φάσ ς ο  ύ α ος (C = L/T)) 

 

Οι ι ασί ς α ές ιο ού  οές αφο ά ά ας  σ  ώ  ο  σέ φ 
(surf zone), ο  ο α ώ ο αι σ  3 βασι ά σ σ ή α α:    

• Κ α ι ή  οφο ία (cell circulation) σ  άθ  ό σ  αι  
• Κ οφο ία α ά  σ  α ή σ  ο ύ ά ια ό σ  (longshore 

circulation) αι 
•  ι ή οφο ία σ  ά ια ό σ   
 

Θ θ ί  ίσ ς ό ι σ  ώ  ο  σ φ αι  ώ  ιάβ ο ς swash zone) 
ά ο  ίσ ς ύ α α άθ α σ  α ή  undertow) α ο οία ό ς  

ο α ώ ο  οφο ία 

 



χή α .  ί  α ά ιας 
οφο ίας.  ασισ έ ο 

σ ο  Komar, 1998. 



.  Κ α ι ή οφο ία cell circulation) 

 

Έ α απ  α π ο  α  ο χ α  πα α  υ α  υ οφο α  
α  α α α αφυ  (rip currents). 

 
υ  α  υ α , π ο ου ου  α α α οπο α ου  π ο  α 

α ο  α ου   ου φέ α α α αφυ - rip currents- 
α ο α  ο α αφο   

(α) ο  χ  αφο  χ α ω  πα ου α  αφ ω   
ω   α  

 ( ) α π ου   α  α  ω  υ ω έ 
 

 

 α α α αυ  πο ο  α ου  α  ο  α ο ο υ  (1έβη m/s 
α  ο α ο υ α  ο ο  α  α)έ  

π π ω  που   ο ο α π π  α ο υ π  
πα α  α   

 



χή α 7.2. α ισ ός rip current. βασισ έ ο σ ο  Komar, 

. Έ θ ο α ό α α ία ς Α σ α ίας  



χή α .  α ισ ός rip current σ  α α ία σέ ς. 

( ο ο οι έ ο α ό SEPM, 1996).   



χή α . . α  Hatteras Lighthouse, N. Carolina.Θ αύσ  ά  σ  οθα άσσιο ς 
ύφα ο ς ο  φα ί ι ο ά σ σ ή α α ύ α α ιαφ ής currents) 

(( ο ο οι έ ο α ό SEPM, 1996).   β  ά α ύ α α ιαφ ής megarips  σ  
α ή ς ο ο α ίας α ά  ιά ια θύ ας βασισ έ ο σ ο ς Loureiro et al., 

2012)) 



χή α . . ύ θ σ   ο φο ο ι ώ  α α ισ ι ώ  αι ς α ί ασ ς 
ο ς  α ύ α α ιαφ ής rip currents). α βέ   ί αι α ά ο α ς 
α ύ ας ς οής (βασισ έ ο σ ο ς Loureiro et al., 2012)  



Ά α σ οι ία ς α ι ής οφο ίας  

α ύ α α ιαφ ής οφο ο ού αι α ό ύ α α α ά α  α ή 
(longshore currents), α ο οία ιο ού αι έσα σ  ώ  ο  σ φ. 

 

Ά ο ί ο  σ οι ίο ς α ι ής οφο ίας ί αι  α ή οή ος  α ή 
ο  ιο ί αι ια α α ι α ασ ήσ ι ο ό ο  φ ύ ι έ  α ό  

ώ  ο  σ φ.  
 

Η ώ  α α ώ ισ  ς οφο ίας α ής έ ι  σ α 1950s α ό ές 
(Shepard and Inman, 1950, Transactions of AGU 31, 555-565)  ο  Scripps 
Institution of Oceanography (California).  

 

Οι ώ ς α α ήσ ις έ ι α  ό ι  
α   α ύ α  rip currents αι  α όσ ασ  ο ς α ό  α ή α ά αι α ό 

ο ύ ος  οσ ι ό  ά   
β   θέσ   rip currents σ  α ή α ά αι α ό  ο ο αφία ο  

θ έ α  α ύ α α α β ίσ ο αι σ ις ιο ές  α ι ό α 
α ό α  ύ α α  αι  

 ο ί ος αι α ύ α ς οφο ίας α ά αι α ό α α α ισ ι ά  
οσ ι ό  ά  H, T ία όσ σ ς  



χή α .  α ισ ός rip 

currents. ( ο ο οι έ ο 
α ό SEPM, 1996).   



Αί ια α ι ής οφο ίας  

Η αί ια ς α ά ιας α ι ής οφο ίας ί αι  α ο σία ς 
α ύ ς οής α ι ού ό  ά  radiation stress, Lοnguet-

Higgins and Stewart, 1964, Deep Sea Research, 11, 529-563),  ο οία 
ο α ί ά σ  set down) ς έσ ς σ άθ ς ο  ού ι  αι 

α ύ σ  (set up) ά  θ αύσ   ά . 
 

Η α ύ σ  (set up) ί αι α ύ  σ  ιο ή  ό  
ά   α ο έ σ α  ιο ία ίσ ς ς ί σ ς pressure 

gradient) α ά α ος  α ή.  
 

Η ίσ  ισο ο ί αι α ό  ιο ία α ά  ος  α ή 
ά  longshore currents), α ο οία ι ού αι α ό  ιο ή ο  

α ύ ο  (set up) ος  ιο ή ο  ι ό ο  

 



χή α .  Αί ια ιο ίας rip currents. οσέ  ό ι ύ α α ιαφο ι ού ύ ο ς 
ιο ού  ιαφο ι ά set ups and downs. Α  ό  ιαφο ι ής ο ο αφίας ο  θ έ α α 

ύ   θ α ο έ  ά  ί αι ιαφο ι ά σ  ύο ι ο ι ές ιο ές ό  θα ά ο  
αι ύ α α α ά α σ  α ή α ο οία α  σ ί ο  ό  ιο ί αι rip current. 

ασισ έ α σ ο  Komar, 1998). 



ιο ία ίσ ς ς ί σ ς pressure gradient) 

α ά α ος  α ή 

Α ο ι ύ αι ό ι  ίσ  ό  ιαφο ι ής α ύ σ ς ί αι α ό  
 

 g(η +h)  η/y = 1/4 gΗ  [kh/sinh(2kh)]  η/y 

 

Ό ο  η ί αι  ίσ  ο  α ύ σ ς άθ α ος  α ή, h ί αι 
ο βάθος, Η ί αι ο ύ ος ύ α ος, k ί αι ο α ι ός α ιθ ός 

(k= /L) 



K α ι ή οφο ία ι ά  

έ ι α θ άσ  ό ι  α ά ια ο α ι ή ιο ί 
ι α ο αφο α,  ο οία ο α ώ αι ίσ ς σ  α ι ή 

οφο ία ι ά   ο οία ό ς  έ ι α σ έ αι  α ή 
ο  ού  

 

Ο ό ος ώ σ αί ι α ά ι ς ιο ές ο   οφο ο ού αι αι  
οφο ο ού   ι ή α α ις ι ο ι ές α ά ι ς ιο ές α  αι 
ά ο  α α α ές ι ά    ά αι  α οι ή θά ασσα   

 

Η α α ώ ισ   ύ α  α ά ιας ι α ο αφο ας ί αι  ώ  
αι έο  σ α ι ή ασία σ  έ  ο  «ισο ο ισ ού» ι ά  

ς α ά ιας ώ ς   



χάμα 7.8 α πα α α α α ο αφο α   Νέ 
Κα φ α  α ο ο SEPM, 1996.  



χή α .  ι ασί ς α α ίο  ύ α ο  ι α ο αφο ας 
( ο ο οι έ ο α ό SEPM, 1996).   



χή α .  Ο ισο ο ισ ός ι ά  σ  ύ α ο οφο ίας. 
οσέ  ό ι  ά ι ισα ή- α ή ι ά  σ ο 

ύ α ο ό  α ά ς αφο άς.    

MAJOR INPUTS MAJOR OUTPUTS 

Rivers and streams Winter transport and offshore bars 

Longshore drift Storm transport to outer shelf 

Shoreline erosion Submarine canyon capture 

Windblown from land Trapping in inlets 

From offshore (especially 

during storms) 
Windblown to dunes 

Human replenishment projects Beach sand and mining 



.  Κ οφο ία α ά  σ  α ή 

Οφ ί αι σ  α ο σία  ά  α ά  ος  α ή 
(longshore currents) ό  ς ά ιας όσ σ ς  ά  αι  

έ ι α σ έ αι  α ή ο  α ο ί έ ος ς α ι ής 
οφο ίας  

 

α ύ α α α ά οφ ί ο αι σ  α ο σία ιας ά ς σ ισ ώσας ς 
οής α ι ού Sxy,  ο οία  ά ι ό α  α ύ α α οσ ί ο  
άθ α ος  α ή ο ό  ά ο  ό ο οι σ ισ ώσ ς Sxx αι Syy) 

 

Α ο ι ύ αι Lοnguet-Higgins and Stewart, 1964) ό ι 
 

Sxy = ECn cosα (sinα/C)  

 

ό ο   ί αι  ό α ς α ι ής έ ιας = / gΗ2), Cn ί αι  
α ύ α ο ά ας .  α ύ α   ο οία αφέ αι  

έ ια , α ί αι  ία α ι ής όσ σ ς αι C ί αι  α ύ α 
φάσ ς  (C =L/T).   



χή α .  ύ α α α ά α 
σ  α ή φα ί ο αι σ  ό α α 

ί  α ά ιας οφο ίας  
ασισ έ ο σ ο Komar, 1998.  



Η α ύ α  α ά  ος  α ή ά   

Η α ύ α  ά  Vl ί αι α ό Komar, 1998): 

 

Vl = 1.17 gHb sinαb cosαb   

 

Ό ο  Hb ί αι ο ύ ος ύ α ος σ ο σ ίο θ αύσ ς αι αb ί αι  ία 
όσ σ ς σ ο σ ίο θ αύσ ς.  

 

 ί σ  ο  α οσ ί ο α ύ α α έ ο  ιαφο ι ά ύ  ό  

 

Vl =  gHbs sinαb cosαb   

  

ό ο  Hbs ί αι ο σ α ι ό ύ ος ύ α ος α ά  θ αύσ  ο ύ ος ο  /  
 ό  ά   

 

Η α α ά  α ύ ς α αφέ ο αι σ  α ύ α  ά  σ  έσ  
ς ώ ς ο  σ φ. α θ άσ  ό ς ό ι ά ι ίσ  ς α ύ ας 

άθ α ος  α ή Komar, 1998).  



χή α .  α ύ α 
ά  α ά  σ  

α ή.  α ι ό σ  
(regression) σι ο οι ί αι 

ιασ α ι ή α ά σ  
βασισ έ ο σ ο  Komar, 1998)  



χή α .  Η ι ή α α ο ή ς α ύ ας  ά  
α ά  σ  α ή σ  ώ  ο  σ φ   α όσ ασ  α ό 

 α ή .  ασισ έ ο σ ο  Komar, 1998).  



Η σ ασία  ά  ια  ι α ο αφο α 
α ά α ος  α ή  

 
α ύ α α α ά α ος  α ή ί αι α ό ο ς έο  

σ α ι ούς φο ίς ι ά  σ  α ά ια ώ  

 

α ύ α α α α ύο / α αι ού  α α ά ια ι ή α α, α 
ο οία α ό ι  α α α βά ο αι α ό α ύ α α αι 

αφέ ο αι α ά α ος  α ή.  
 

οσο ή: α ύ α α α ά ού  σ  ώ  ο  σ φ αι  
σ ι ή ι α ο αφο α (transport due to longshore currents) 

 έ ι α σ έ αι  α ή ο  σ βαί ι σ  ώ  
ιαβ ο ής swash zone littoral drift).  



χή α .  α ύ α α α ά α σ  α ή αι  αφο ά 
σ  ώ  ιαβ ο ής ( ο ο οι έ ο α ό SEPM, 1996).   



χή α .  ύ α α α ά α σ  α ή 
(v). οσέ  ό ι οι ίσ ς ήσ ις 

ά  α ά α σ  α ή (v) 

α ι ο ού -oscillate- ό  ά  
ύ  α ό ια  ι ή ι ής  ~0.12 

m/s), ο  ί ι  α ο σία σ αθ ού 
ύ α ος α ά α σ  α ή  ( ασισ έ ο 

σ ο Voulgaris, 1993).    



χή α .  Κα ασ ή α ώ ο ς βέ ο ς (spit) α ό  έ ια 
 ά  α ά  ος  α ή.  



χή α .   N. Carolina coast. Α ισ ό α ώ ς βέ ος 
(recurved spit) αι βώ α α ridges  ιαφο ι ώ  ώ  

( ο ο οι έ ο α ό SEPM, 1996).   



χή α .   N. Carolina coast. α ά ι ς ο φ ς. οσέ  
 βάσ  ο  α ισ ού α ώ ο ς βέ ο ς (recurved spit). 

( ο ο οι έ ο α ό SEPM, 1996).   



χή α .  αφο ά ι ά  α ά α σ  α ή 
σ  Α α ο ι ή α ή  Η Α. ασισ έ ο σ ο Komar, 

1998. 



χή α .   Α όθ σ  σ α α ά  ο  οβό ο , ό  αφο άς 
α ά α ος  α ή. ( ο ο οι έ ο α ό SEPM, 1996).   



χή α .21 ο α ο έ σ α  
οβό  σ  α ί σ  ς 

ι αφο ας α ά α 
ος  α ή  

( ο ο οι έ ο α ό SEPM, 

1996).   



χή α .22 N. Carolina coast. ο α ο έ σ α  οβό  σ  α ί σ  
ς ι α αφο άς α ά α ος  α ή  ( ο ο οι έ ο α ό SEPM, 

1996).   



χή α .23  N. Carolina coast. ο α ο έ σ α  οβό  σ  
α ί σ  ς ι αφο ας α ά α ος  α ή  

( ο ο οι έ ο α ό SEPM, 1996).   



χή α .24 Α όθ σ  ό  οβό  ( ο ο οι έ ο 
α ό SEPM, 1996).   



.  ασ έ  οφο ία 
 

ις ισσό ς ι ώσ ις ά ι σ ασ ός  
οφο ιώ  

 

α ύ α α, ά οι αι οι α ί οι ς ίσ ς ι ού  σ  
α ά ια οφο ία  

 

έ ος ά ο   α ι ές ι άσ ις σ α α ά ια ύ α α 
 α ο έ σ α ια ι ς ασ άθ ι ς    

   

 



χή α .25 ια ι ές 
ασ άθ ι ς σ  α ά ια ώ . 

ασισ έ ο σ ο  Komar, 1998.  


